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Кредитор ______________    Поручитель ______________                                                                                         

 

  

 

Після заповнення договору необхідно: видалити текст, виділений синім кольором, варіанти, які не 

використовуються в договорі, та верхній колонтитул, а також оновити посилання за договором та 

перевірити посилання за текстом на відповідні пункти. 

 

ДОГОВІР ПОРУКИ №  ___ 

    

м. ________                                                                                              «___» __________202__року  

     

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «СКАЙ БАНК» (надалі – Кредитор), зареєстроване в Державному 

реєстрі банків НБУ 28.10.1991 року за № 59, Ліцензія № 32 від 19.06.2018 року, в особі 

_________(зазначається посада та ПІБ уповноваженої особи), який (яка) діє на підставі 

Статуту/довіреності________________, з однієї сторони, та  

__________________ (зазначається ПІБ Поручителя) (надалі – Поручитель), _________________ 

року народження, паспорт серії _____ номер _______, виданий _________, _______року, реєстраційний 

номер облікової картки платника податків з Державного реєстру фізичних осіб - платників податків 

______________, адреса реєстрації місця проживання: __________, що діє на підставі власного 

волевиявлення, з другої сторони,  

разом іменовані Сторони, а кожен окремо – Сторона, уклали цей договір поруки (надалі - Договір) 

про наступне:  

 

ТЕРМІНИ І ВИЗНАЧЕННЯ  

  

Термін   Визначення  

Позичальник  

_______(зазначається ПІБ Позичальника), __________________року народження, 

паспорт серії ___ номер_____, виданий _________, _______року, реєстраційний 

номер облікової картки платника податків з Державного реєстру фізичних осіб - 

платників податків _____________________, адреса реєстрації місця проживання 

Позичальника: ______________.  

Кредитний  

договір 

зазначається Договір про споживчий кредит (для придбання транспортного 

засобу/майнових прав та транспортного засобу) № ______від________ року, в 

забезпечення виконання зобов’язань якого укладається цей Договір поруки.  

  Кредит 

 

грошові кошти, що надаються Кредитором Позичальнику та підлягають 

поверненню останнім в порядку та на умовах, визначених Кредитним договором. 

  Банківський день дні роботи АТ «СКАЙ БАНК» з понеділка по п'ятницю, за виключенням 

неробочих і святкових днів. 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ  

1.1. Поручитель солідарно та в у повному обсязі відповідає перед Кредитором за виконання 

Позичальником зобов'язань за Кредитним договором:  

- по поверненню Кредитору Кредиту у розмірі ________грн. (______прописом _____ гривень _____ 

копійок) гривень у строк до «___»______20___ року та на умовах, зазначених у Кредитному договорі;  

-  по сплаті Кредитору процентів за користування Кредитом (за весь термін фактичного користування) 

у розмірі _____ цифрами ( ________прописом) % річних, що діє з дати укладення Кредитного договору чи 

сплаті процентів (платежів/плати) у іншому розмірі, встановленому Кредитним договором;  

- по сплаті пені у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у 

період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу за кожен день такого 

прострочення, але не більше 15 процентів суми простроченого платежу;  
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- по відшкодуванню Кредитору витрат, що передбачені чинним законодавством України, Кредитним 

договором та цим Договором;  

- по сплаті Кредитору комісії: 

1) одноразову комісійну винагороду за надання кредиту – _________ % від суми кредиту, зазначеної 

у п.п. 1.6.1. Кредитного договору, яка складає _________цифрами ( прописом ) гривень ____ 

копійок (без ПДВ);  

2) Інші комісійні винагороди та платежі в порядку, на умовах і в строки, визначені Кредитним 

договором, в розмірі _____ (вказати згідно з Паспортом продукту, або згідно Кредитного 

рішення, або за відсутності проставити прочерк). 

- по сплаті підвищеної (штрафної) процентної ставки, яка розраховується за формулою UIRD 12m 

+9,5% річних від основної суми боргу (яка не є простроченою) за порушення умов страхування на 

період усунення порушення та надання підтверджуючих документів, який починається з другого 

Банківського дня, що слідує за днем, в якому Позичальником не виконано (порушено) будь-яке або 

декілька зобов’язань одночасно, до другого Банківського дня (включно), що слідує за днем, коли 

Позичальником надано Кредитору підтвердження виконання усіх зобов’язань які були порушені 

(усунення порушення), та який сплачується у відповідності до п. 5.5. Кредитного договору; 

- по сплаті штрафу в розмірі 5 000,00 грн. за кожний випадок, який встановлений за порушення 

Позичальником п.п. 4.3.1.2., 4.3.3., 4.3.6.-4.3.9. Кредитного договору, та який сплачується у 

відповідності до п. 5.6. Кредитного договору; 

- по сплаті платежів по закінченню строку кредитування, є відповідальністю за прострочення 

(порушення грошового зобов’язання), яка застосовується та стягується з підстав, в порядку та у 

спосіб встановлений чинним законодавством України, що діє під час такого застосування, а саме 

згідно частини 2 статті 625 Цивільного кодексу України, які розраховуються за формулою UIRD 9М 

+ 9,5%, але у будь-якому випадку не вище 25% (двадцяти п’яти) відсотків річних від всієї суми 

заборгованості Позичальника за кожен день неповернення до моменту повного погашення (повного 

розрахунку), та встановлена в п. 5.7. Кредитного договору; 

- по сплаті всіх інших платежів та неустойок в порядку та на умовах, що визначені Кредитним 

договором, який було укладено між Кредитором та Позичальником та додатковими договорами до 

нього, які укладені та/або можуть бути укладені в майбутньому. 

1.2. Поручитель відповідає перед Кредитором за виконання зобов’язань за Кредитним договором в 

тому ж розмірі, що і Позичальник, включаючи сплату Кредиту, процентів, нарахованих за користування 

кредитом, комісій, штрафів, пені та інших платежів, відшкодування збитків. Згідно цього пункту Поручитель 

відповідає перед Кредитором всіма власними коштами та майном, яке належить йому на праві власності.  

 1.2.1. Поручитель на момент укладення цього Договору володіє достатнім рівнем 

платоспроможності, необхідним для повного та своєчасного виконання ним своїх зобов’язань за цим 

Договором. На момент укладення цього Договору не існує відомих Поручителю обставин, які можуть 

негативним чином вплинути на стан його платоспроможності в майбутньому, а також на момент укладання 

цього Договору, в суді не мається заяв про визнання Поручителя банкрутом. 

1.3. Зобов`язання Поручителя перед Кредитором, які вказані в даному Договору, пов’язані, 

випливають із зобов’язань Позичальника, які встановлені в Кредитному договорі є безумовними і ніяких 

умов, крім передбачених даним Договором не потребують.  

1.4. Поручитель дає згоду і погоджується забезпечувати виконання зобов’язання іншим боржником 

за Кредитним договором у випадку переведення боргу, правонаступництва, смерті Позичальника або інших 

випадках, передбачених  чинним законодавством України.  

1.5. Поручитель свідчить, що він ознайомлений зі змістом та умовами Кредитного договору і 

заперечень щодо нього не має.  

1.6. До Поручителя, який виконав зобов’язання Позичальника за Кредитним договором, переходять 

всі права Кредитора за Кредитним договором в обсязі (сумі) такого виконання.  

1.7. Поручителем надані всі наявні документи, що стосуються Поручителя, на момент укладання 

цього Договору в господарському/цивільному суді немає заяв кредиторів про визнання Поручителя 

банкрутом.  

  

2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН  

2.1. Кредитор має право:  

2.1.1. У випадку невиконання Позичальником зобов’язань, передбачених п.1.1. цього Договору, 

Кредитор має право направити Поручителю вимогу із зазначенням невиконаних зобов’язань та строку 
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необхідного для їх виконання Поручителем. Ненаправлення Кредитором вказаної вимоги не позбавляє 

Кредитора права звернутися до суду з вимогою виконати взяті на себе Поручителем зобов'язання або 

вимагати від Поручителя виконання взятих на себе зобов'язань іншими способами. Поручитель відповідає 

перед Кредитором, як солідарний Позичальник у випадку невиконання Позичальником зобов’язань за 

Кредитним договором, незалежно від факту направлення чи ненаправлення Кредитором Поручителю 

передбаченої даним пунктом вимоги.  

2.1.2. Підписанням цього Договору Поручитель надає свою письмову згоду Кредитору на надання 

останнім інформації, яка містить банківську таємницю/таємницю фінансової послуги приватним особам, 

організаціям, залученим колекторським компаніям, державним та правоохоронним органам для 

забезпечення виконання ними своїх функцій згідно чинного законодавства України, в тому числі у разі 

укладання договору про відступлення права вимоги до Поручителя або у разі набуття права зворотної вимоги 

(регресу) третіми особами до Поручителя.  

2.1.3. При порушенні Позичальником зобов’язань за Кредитним договором, як то: строків платежу 

(прострочення сплати) по кредиту, процентів за його користування, комісій, штрафних/фінансових санкцій, 

інших платежів, передбачених Кредитним договором та/або цим Договором, а також порушення умов 

договорів, укладених з метою забезпечення належного виконання кредитного зобов’язання за Кредитним 

договором, застосувати та ініціювати платіжну операцію по списанню (п. 6.3. цього Договору), відповідно 

до умов даного Договору та/або діючого законодавства України, та направити кошти для погашення 

кредитної заборгованості за Кредитним договором та інших платежів, передбачених цим Договором та/або 

Кредитним договором чи/або договором/договорами забезпечення.  

В разі наявності у Поручителя грошових коштів у валюті, що відмінна від валюти виконання 

зобов’язання за Кредитним договором, Банк має право ініціювати платіжну операцію по  списанню згідно 

умов даного Договору та здійснити купівлю/продаж/обмін (конвертацію) списаних коштів у валюті 

зобов’язання за Кредитним договором на валютному ринку України (списання здійснюється Банком у 

розмірі, еквівалентному сумі зобов’язань Позичальника за Договором з врахуванням витрат, пов’язаних з 

купівлею/продажем/обміном (конвертацією) іноземної валюти та направити кошти на погашення 

заборгованості за Кредитним договором та інших платежів, передбачених цим Договором та/або Кредитним 

договором чи/або договором/договорами забезпечення. 

2.1.4. На договірне списання (безакцептне списання) будь-яких сум заборгованості за Кредитним 

договором (тіло кредиту, відсотки, комісії, неустойка) з усіх поточних, карткових та депозитних рахунків 

Поручителя, відкритих у АТ «СКАЙ БАНК», право на яке надається Поручителем шляхом підписання цього 

Договору. Списання проводиться на підставі платіжної інструкції Кредитора без отримання додаткової згоди 

Поручителя, у валюті рахунку або за курсом банку на дату списання. 

2.1.5. Вимагати від Поручителя надання будь-яких документів і відомостей, необхідних для 

виконання Кредитором вимог чинного законодавства України, яке регулює відносини у сфері запобігання та 

протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 

фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, в тому числі будь-які документи і відомості, 

необхідні для здійснення належної перевірки Поручителя, його фінансового стану, інформацію про зв'язки 

Поручителя із державою, що здійснює збройну агресію проти України та громадянами/резидентами такої 

держави. 

2.1.6. Відмовитися від підтримання ділових відносин (у тому числі шляхом розірвання ділових 

відносин) або проведення фінансових операцій у випадках, визначених статтею 15 Закону України «Про 

запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 

тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення». 

 

2.2. Поручитель має право:  

2.2.1. У випадку виконання Поручителем зобов’язань Позичальника за Кредитним договором, 

вимагати від Кредитора передачі всіх прав Кредитора за Кредитним договором та договором застави, 

укладеним(ми) в забезпечення виконання зобов’язань Позичальника перед Кредитором за Кредитним 

договором.  

  

2.3. Кредитор зобов’язаний:  

2.3.1. У випадку виконання Поручителем зобов’язань Позичальника за Кредитним договором, 

передати Поручителю впродовж 5 (п’яти) банківських днів з моменту виконання зобов’язань всі документи, 

що підтверджують зобов’язання Позичальника за Кредитним договором.  
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2.4. Поручитель зобов’язаний:  

2.4.1. У разі невиконання або неналежного виконання зобов’язань Позичальником за Кредитним 

договором, виконати зобов’язання Позичальника, зазначені в цьому Договорі та Кредитному договорі.  

2.4.2. Протягом 5 (п’яти) Банківських днів письмово повідомляти Кредитора про будь-які дії щодо 

зміни реєстрації місця проживання та/або фактичного місця проживання, контактної інформації, 

встановлення факту належності до PEP, а також інших змін, що можуть вплинути на виконання Поручителем 

зобов’язань за цим Договором (зокрема, але не виключно, зміни прізвища, ім’я, по батькові; зміни 

резидентності або громадянства; закінчення строку (припинення) дії, втрати чинності чи визнання 

недійсними поданих документів; втрати чинності/обміну ідентифікаційного документа; сімейний стан 

(народження/смерті осіб в сім’ї, розлучення/одруження), та надати оновлену інформацію та/або відповідні 

документи (зі змінами).  

2.4.3. На вимогу Кредитора, якщо зміни до Кредитного договору потребують внесення змін до цього 

Договору (призводять до збільшення обсягу відповідальності Поручителя), забезпечити укладення 

відповідного додаткового договору. 

2.4.4. На першу вимогу Кредитора надати документи і відомості, необхідні для здійснення належної 

перевірки Поручителя (в тому числі для здійснення ідентифікації та/або верифікації або проведення 

фінансової операції), аналізу та виявлення фінансових операцій, що підлягають фінансовому моніторингу, 

та інші передбачені законодавством документи та відомості, які витребує Кредитор з метою виконання вимог 

законодавства, яке регулює відносини у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 

одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 

знищення. 

  

3. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН  

3.1. Заподіяний збиток відшкодовується стороною, винною в невиконанні або в неналежному 

виконанні своїх зобов'язань, в повному обсязі, включаючи прямі збитки і упущену вигоду, в порядку, 

визначеному чинним законодавством України.  

3.2. Поручитель відповідає перед Кредитором солідарно з Позичальником у тому ж обсязі, що і 

Позичальник за Кредитним договором.  

   

4. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ  

4.1. Сторони взаємно домовились, що порука за цим Договором припиняється через ____ вказується 

кількість років кредитування + 3 роки) (_прописом_) років після укладення цього Договору, але у будь-якому 

випадку не раніше дати повного виконання зобов’язань за Кредитним договором (включаючи термін 

остаточного повернення Кредиту, визначений Графіком платежів за Кредитним договором). У разі зміни 

Сторонами строку виконання основного зобов’язання, строк дії поруки автоматично продовжується на такий 

самий термін плюс 3 (три) роки. У випадку виконання Позичальником та/або Поручителем всіх зобов'язань 

за Кредитним договором цей Договір припиняє свою дію.  

4.2. Зміни та доповнення до цього Договору вносяться за згодою Сторін, в письмовому вигляді, 

шляхом укладення відповідного додаткового договору, окрім змін, які встановлені п. 1.4. цього Договору. 

Сторони узгодили, що зміни, передбачені п.1.4. цього Договору здійснюються шляхом інформування 

Поручителя на розсуд Кредитора способами комунікацій, а саме: на електронну пошту Поручителя, смс-

повідомлення на номер телефону Поручителя; месенджери (Telegram, Viber та ін.), шляхом направлення 

листа поштою тощо.  

Для доказу вручення повідомлення буде достатнім довести, що повідомлення мало вірно вказану 

адресу (номер телефону) і було надіслане Поручителю, або що повідомлення електронною поштою було 

відправлено на адресу електронної пошти Поручителя. Сторони домовились, що після отримання 

повідомлення про зміну умов цього Договору, Поручитель в разі незгоди із такою зміною зобов’язаний 

направити Кредитору відповідь щодо незгоди протягом 1 (одного) календарного дня. З моменту отримання 

Кредитором такого повідомлення Поручитель несе відповідальність за порушення зобов’язання 

Позичальником в обсязі, що існував до такої зміни зобов’язання.  

Відсутність відповіді Поручителя щодо його незгоди із запропонованими змінами є фактом надання 

Поручителем згоди на зміни та доповнення до цього Договору та їх погодженням шляхом мовчазної згоди.  

Поручитель зобов'язаний повідомляти Кредитора про зміну адреси, адреси електронної пошти чи 

будь-які інші зміни каналів зв`язку. Сторони домовились, що в разі неповідомлення Поручителем про зміни 

каналів зв'язку, всі письмові повідомлення, направлені Кредитором Поручителю на попередній, наданий 

Поручителем канал зв'язку, є такими, що отримані та прочитані.  
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4.3. Дострокове розірвання цього Договору здійснюється за письмовою згодою Сторін (якщо таке 

розірвання здійснено до припинення дії Кредитного договору).  

4.4. Всі інші питання, не врегульовані цим Договором, регулюються чинним законодавством України.  

  

5. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ 

5.1. У разі виникнення між Сторонами спорів та суперечок за цим Договором або у зв’язку з ним, 

Сторони зроблять все необхідне для врегулювання вказаних спорів та суперечок шляхом переговорів. 

5.2. Спори та суперечки в рамках цього Договору, врегулювання яких неможливо досягнути шляхом 

переговорів, вирішуються в судовому порядку згідно чинного законодавства України. 

 

6. ІНШІ УМОВИ 

6.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами і діє протягом вказується 

кількість років кредитування + 3 роки) (_прописом_) років після укладення цього Договору, але у будь-

якому випадку строк його дії закінчується не раніше дати повного виконання зобов’язань за Кредитним 

договором. У разі якщо Банком не пред`явлено вимоги до Поручителя протягом 3 (трьох) років, починаючи 

від останнього дня, передбаченого для виконання зобов`язань за Кредитним договором, порука діє та 

припиняється, із урахуванням положень п. 4.1. цього Договору.  

6.2. Цей Договір складений в двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, 

один примірник видається Поручителю, другий примірник залишається у Кредитора.  

6.3. Поручитель надає Банку, при укладання та підписанні даного Договору, згоду на ініціювання 

платіжної операції по списанню (при наявності на момент такого ініціювання відкритого поточного рахунку 

Поручителя в Банку):  

- несплачених (прострочених) процентів, сум заборгованості по кредиту, комісій, 

штрафних/фінансових санкцій інших платежів, передбачених Кредитним договором та/або цим  Договором, 

чи/або договором забезпечення, наступного дня після невиконання вимоги Банку Поручителем, на підставі 

умов даного Договору та/або вимог чинного законодавства України зі своїх рахунків IBAN 

____________________ в АТ «СКАЙ БАНК» (код Банку 351254), а також з інших своїх рахунків, які відкриті 

або будуть відкриті в АТ «СКАЙ БАНК» (код Банку 351254), в разі прострочення платежів за кредитом та 

або невиконання інших фінансових/грошових зобов’язань.  

При цьому Поручитель надає Банку згоду на ініціювання платіжної операції по списанню в разі 

наявності у Поручителя грошових коштів у валюті, що відмінна від валюти виконання зобов’язання за 

Кредитним договором, самостійно здійснювати дії по погашенню заборгованості Поручителя по даному 

Договору та/або Позичальника по Кредитному договору шляхом ініціювання платіжної операції по  

списанню коштів та доручає здійснити купівлю/продаж/обмін (конвертацію) списаних коштів  у валюті 

зобов’язання за Кредитним договором на валютному ринку України (списання здійснюється Банком у 

розмірі, еквівалентному сумі зобов’язань за відповідним Кредитним договором із врахуванням витрат, 

пов’язаних з купівлею/продажем/обміном (конвертацією) іноземної валюти) та направити кошти на 

погашення простроченої заборгованості за цим Договором, Кредитним договором та/або договором 

забезпечення.  

Поручитель доручає та уповноважує Банк щодо здійснення всіх необхідних дій пов’язаних із 

ініціюванням такої платіжної операції по  списанню без додаткового узгодження.  

Таке ініціювання платіжних операцій (платіжних інструкцій) на списання може здійснюватися 

Банком на підставі цього Договору будь-яку кількість разів, починаючи з останнього дня (включно) строку 

виконання відповідних зобов'язань Позичальника за Договором (у тому числі щодо сплати зобов'язання) до 

повного виконання зобов'язання. 

При цьому Поручитель погоджується, що надана ним згідно даного Договору згода на ініціювання 

Банком платіжних операцій (платіжних інструкцій) на списання грошових коштів є безвідкличною1 з 

моменту підписання ним даного Договору.  

 

 

Якщо Договір буде укладатись у вигляді електронного документа - додати пункти в наступній редакції:  

6.4. Сторони домовились укласти цей Договір за допомогою інформаційно-комунікаційних систем, 

 
1 Момент безвідкличності - визначений момент часу, після настання якого ініціатор не може відкликати 

платіжну інструкцію та свою згоду на виконання платіжної операції. 
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що використовується Сторонами. 

6.5. Договір укладено українською мовою у письмовій формі у вигляді електронного документа, який 

створено та підписано в інформаційно-комунікаційній системі, що використовується Сторонами, шляхом 

накладання кваліфікованого електронного підпису (далі – КЕП) Сторін. 

Для перевірки КЕП Сторони використовують сервіс перевірки КЕП за посиланням 

https://czo.gov.ua/verify  або сервіс перевірки КЕП державного підприємства "ДІЯ" за посиланням 

https://sign.diia.gov.ua/verify.   

6.6. Для підписання Договору Поручителем, працівник відділення направляє Поручителю на вказану 

Позичальником в анкеті, заяві адресу електронної пошти (e-mail), Договір у вигляді електронного документа 

для підписання. 

6.7. Поручитель підписує Договір за допомогою власного КЕП на порталі Центрального 

засвідчувального органу за посиланням https://czo.gov.ua/sign, або на порталі ДП "ДІЯ" за посиланням 

https://id.gov.ua/sign. Формат підпису має бути "CAdES-X Long - Довгостроковий з повними даними ЦСК для 

перевірки", тип підпису - "Підпис та дані в одному файлі (enveloped)". Після підписання Договору власним 

КЕП Поручитель надсилає підписаний Договір на отриману від працівника відділення Банку адресу 

електронної пошти (e-mail). 

6.8. Після успішної перевірки КЕП Поручителя на Договорі, згідно п. 6.5. Договору, Банк підписує 

Договір КЕП та надсилає Поручителю, на вказану Позичальником в анкеті, заяві  адресу електронної пошти 

(e-mail). 

6.9. Примірник Договору з усіма додатками до нього вважається отриманим Сторонами, якщо на 

оригінал електронного документу в інформаційно-комунікаційній системі, що використовується Сторонами, 

накладено КЕП кожною зі Сторін. 

6.10. Моментом (датою) укладення цього Договору є факт накладення однією зі Сторін останнього у 

часі КЕП в інформаційно-комунікаційній системі, що використовується Сторонами, при умові накладення 

КЕП усіма Сторонами. 

6.11. Терміни «електронний документ», «оригінал електронного документа», «кваліфікований 

електронний підпис» вживаються у значеннях, наведених у Законі України «Про електронні документи та 

електронний документообіг» та Законі України «Про електронні довірчі послуги», а термін «інформаційно-

комунікаційна система» - у значенні Закону України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних 

системах». 

 

7. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ  

7.1. При виконанні своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники 

або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових 

коштів або цінностей, прямо або побічно, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою 

отримати будь-яких неправомірних переваг.  

7.2. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники 

або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованими для цілей цього Договору 

законодавством, як дача/отримання неправомірної вигоди, підкуп, провокація підкупу, а також дії, що 

порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) 

доходів, одержаних злочинним шляхом.  

7.3. У разі виникнення у Сторони підозри, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких 

положень змісту цього Договору, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовій 

формі. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов'язань 

за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це 

підтвердження повинне бути надіслане протягом 10 (десяти) робочих днів з дати письмового повідомлення.  

7.4. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або надати аргументи про 

можливість порушення будь-яких положень змісту цього Договору, іншою Стороною, її афілійованими 

особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються чинним законодавством 

України, як дача або одержання неправомірної вигоди, підкуп, провокація підкупу, а також дії, що 

порушують вимоги чинного законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації доходів, 

отриманих злочинним шляхом.  

7.5. У разі порушення однією Стороною зобов’язань утримуватися від заборонених дій та/або 

неотримання іншою Стороною в установлений цим Договором термін підтвердження, що порушення не 

відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право розірвати Договір в односторонньому порядку 

повністю або в частині, надіславши письмове повідомлення про розірвання. Сторона, з чиєї ініціативи було 

https://sign.diia.gov.ua/verify
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розірвано цей Договір відповідно до положень цієї статті, має право вимагати відшкодування реального 

збитку, що виник в результаті такого розірвання.  

7.6. Кредитор здійснює обробку персональних даних Поручителя відповідно до Закону України «Про 

захист персональних даних».  

Поручитель підтверджує, що він повідомлений Кредитором про свої права що передбачені статтею 8 

Закону України «Про захист персональних даних» і розуміє, що Кредитор буде їх реалізовувати в межах 

передбачених чинним законодавством.  

Поручитель повідомлений Кредитором що, останній може із дотриманням вимог чинного 

законодавства України доручити обробку персональних даних Поручителя підрядникам (розпорядникам 

Персональних даних), яких Кредитор може залучити на власний розсуд для надання Кредитору послуг, для 

цілей консультацій, аудиту, страхування, аналітики тощо. Розповсюдження персональних даних Поручителя 

третім особам буде здійснюватися виключно у випадках і порядку, коли таке розповсюдження відповідає 

вимогам законодавства України.   

Поручитель надає Кредитору згоду на доступ до інформації, що складає його кредитну історію, 

передачу, збір, зберігання, використання та поширення інформації відповідно до чинного законодавства 

України: 

- через будь-яке бюро кредитних історій (далі – Бюро). Поручитель надає згоду на доступ до його 

кредитної історії, отримання Кредитором інформації в повному обсязі, що складає кредитну історію 

Поручителя у будь-якому Бюро збір, зберігання і використання інформації з інших джерел, яка впливає на 

можливість виконання його зобов'язань відповідно до статей 9, 11 Закону України «Про організацію 

формування та обігу кредитних історій», а також на доступ і отримання своєї кредитної історії в Бюро 

порядку, передбаченому статтею 11 Закону України «Про організацію формування та обігу кредитних 

історій» та відповідно до Закону України «Про захист персональних даних». Інформація про назву та адресу 

Бюро, до яких Кредитором передається інформація, розміщена на офіційному сайті Кредитора. Ця згода діє 

до моменту повного виконання всіх зобов’язань перед Кредитором, незалежно від часу та підстав їх 

виникнення. 

Поручитель підтверджує, що він повідомлений про володільця персональних даних, склад та зміст 

персональних даних, свої права, визначені Законом України «Про персональні дані», цілі обробки 

персональних даних, мету обробки персональних даних та осіб, яким можуть бути передані його персональні 

дані.  

Поручитель повідомлений та підтверджує, що за наявності правових підстав, інформація про його 

кредитні операції та виконання зобов’язань за ними може бути передана Кредитором до Кредитного реєстру 

Національного банку України.  

7.7. Поручитель проінформований та шляхом підписання цього Договору надає згоду на взаємодію 

при врегулюванні простроченої заборгованості з Кредитором, новим кредитором та колекторською 

компанією (у разі її залучення), іншим особам, які будуть здійснювати супроводження та/або обслуговування 

кредиту щодо врегулювання простроченої заборгованості у порядку та на умовах визначених 

законодавством, зокрема Законом України «Про споживче кредитування». 

7.8. Поручитель підтверджує та гарантує, що до моменту передачі Кредитору персональних даних 

членів сім’ї Поручителя він особисто отримав від кожної з таких осіб окрему згоду на передачу їх 

персональних даних Кредитору. 

7.9. Поручитель також згоден, що Кредитор, відповідно до законодавства України, може 

телефонувати йому, направляти відомості про строк та розміри його зобов’язань перед Кредитором,  іншу 

інформацію та повідомлення, пов’язані з/передбачені Договором, комерційні пропозиції Кредитора та 

рекламні матеріали, а також будь-які вимоги щодо виконання умов цього Договору (окрім вимог про повне 

дострокове виконання усіх Зобов’язань за цим Договором), зокрема такими каналами комунікації як: за 

допомогою поштових відправлень та листів-звернень, електронних засобів зв’язку автоматичного 

повідомлення (вихідний IVR, Viber (Вайбер), тощо), SMS – повідомлень, push-повідомлень від Кредитора на 

мобільний пристрій Поручителя, на якому встановлено мобільний банкінг, на адреси/номери телефонів, 

адреси електронної пошти (e-mail), вказані Поручителем в анкеті, заяві та Договорі. При цьому, Поручитель 

усвідомлює та згоден з тим, що направлена Кредитором таким способом інформація може стати доступною 

третім особам та звільняє Кредитора від будь-якої відповідальності за відшкодування збитків, пов’язаних з 

розкриттям інформації в порядку, встановленому даним.  

7.10. Кожна зі Сторін цим підтверджує, що:  

- вона має усі передбачені чинним законодавством України та установчими документами 

повноваження на укладання та на виконання цього Договору;  
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- її представник, який підписав даний Договір, має всі необхідні повноваження у відповідності 

до чинного законодавства України та установчих документів для того, щоб представляти 

Сторону та укласти від її імені даний Договір;  

- не вимагається будь-яких подальших/попередніх затверджень даного Договору; 

- не існує будь-яких обмежень на укладення Стороною (підписання представником Сторони) 

цього Договору.  

7.11. Поручитель підписанням цього Договору підтверджує, що: 

- на день підписання Договору відсутні будь-як судові спори, що можуть істотно та/або негативно 

впливати на фінансовий стан та кредитоспроможність Поручителя;  

- надані Поручителем Кредитору документи не містять будь-яких недостовірних відомостей, складені 

та/або отримані в порядку, передбаченому чинним законодавством України. 

7.12. З усіх питань, що не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством 

України.  

7.13. Цей Договір Сторонами прочитаний, відповідає їх намірам та досягнутим домовленостям, що 

засвідчується підписами уповноважених представників Сторін, що діють з повним розумінням предмета та 

змісту Договору. 

7.14. Підписанням цього Договору, Поручитель підтверджує, що ознайомлений з інформацією щодо 

захисту прав споживачів фінансових та платіжних послуг, передбаченою законодавством України. 

 

8. АДРЕСИ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН 

КРЕДИТОР: ПОРУЧИТЕЛЬ: 

 

 

Оригінальний примірник цього Договору отримав ________________________ (підпис, ПІБ Поручителя).  

   

 Договір доповнюється абзацом наступного змісту, якщо Поручитель (фізична особа) перебуває у 

зареєстрованому шлюбі/фактичних шлюбних відносинах без реєстрації шлюбу: 

 

«Я, _______________ (зазначається ПІБ повністю), ___________ року народження, 

_______________________________________(зазначаються дані паспорта громадянина України або іншого 

документу, що посвідчує особу, якщо особа не є громадянином України), реєстраційний номер облікової 

картки платника податків згідно відомостей Державного реєстру фізичних осіб-платників податків 

______________________, адреса реєстрації: ________________________(зазначається область/район в 

області, місто/селище міського типу/село/селище, вулиця/бульвар/провулок, будинок/корпус/квартира, 

тощо), надаю свою згоду на укладання моїм (-єю) чоловіком (дружиною) _____________ (зазначається ПІБ 

Поручителя повністю) Договору поруки № _________ від ________________ року, а також додаткових 

договорів до нього, будь-яких змін до вищевказаного Договору поруки на розсуд Поручителя, що можуть 

бути укладені сторонами цього договору в майбутньому. Підтверджую, що з умовами вищезазначеного 

Договору поруки ознайомлена (-ний), ніяких заперечень щодо його змісту та укладання не маю та засвідчую 

АТ «СКАЙ БАНК» 

Код ЄДРПОУ  09620081 

01054, м. Київ, вул. Гончара Олеся, буд.76/2 

Код Банку 351254 

IBAN рахунку № UA______ в _________ 

 

 

 

 

(посада уповноваженої особи) 

 

 

_______________________/____________/ 

                                                          ПІБ 

м.п. 

___________________[ПІБ Поручителя]  

паспорт/ID карта:   [серія, номер, номер запису (за 

наявності)], виданий  [орган та дата видачі, діє до (за 

наявності)],  

зареєстрований за адресою: [адреса реєстрації], 

проживає за адресою:  [адреса проживання] 

реєстраційний номер облікової картки платника 

податків: ___________,   

адреса електронної пошти:_______________ 

номер телефону: _________________  

 

 

_______________________/____________/ 

                                                          ПІБ 

 



  9 

 

Кредитор ______________    Поручитель ______________                                                                                         

свою згоду власним підписом. 

 

 

«__» ____________ 20_______ року   _____________ (ініціали та прізвище чоловіка/дружини  

      Поручителя, особи з якою він проживає однією сім’єю  

      без реєстрації шлюбу – власноручний підпис та напис)»     

 

  

Договір доповнюється абзацом наступного змісту, якщо Поручитель (фізична особа) не перебуває у 

зареєстрованому шлюбі/фактичних шлюбних відносинах без реєстрації шлюбу:  

                                                                                                        

«Я, _______________ (зазначається ПІБ повністю), ___________ року народження, 

_______________________________________(зазначаються дані паспорта громадянина України або іншого 

документу, що посвідчує особу, якщо особа не є громадянином України), реєстраційний номер облікової 

картки платника податків згідно відомостей Державного реєстру фізичних осіб-платників податків 

______________________, адреса реєстрації: ________________________(зазначається область/район в 

області, місто/селище міського типу/село/селище, вулиця/бульвар/провулок, будинок/корпус/квартира, 

тощо), заявляю та підтверджую, що на момент укладення Договору поруки № _______ від _____________ 

року, в шлюбі не перебуваю, однією сім’єю з будь-якою особою без реєстрації шлюбу не проживаю, 

спільного господарства ні з ким не веду, що засвідчую власним підписом. 

 

«__» ____________ 20_______ року            _____________(ініціали та прізвище    

       Поручителя – власноручний підпис та напис)»  


